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II

(Πράξεις για την ισχύ των οποίων δεν απαιτείται δηµοσίευση)

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 1ης Ιουλίου 1999

σχετικά µε την κρατική ενίσχυση την οποία η Ισπανία σχεδιάζει να εφαρµόσει υπέρ της Brilén SA
[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθµό Ε(1999) 2131]

(Το κείµενο στην ισπανική γλώσσα είναι το µόνο αυθεντικό)

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(1999/672/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως
το άρθρο 88 παράγραφος 2 πρώτο εδάφιο,

τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, και ιδίως το
άρθρο 62 παράγραφος 1 στοιχείο α),

Αφού κάλεσε τους ενδιαφερόµενους να υποβάλουν τις παρατηρή-
σεις τους σύµφωνα µε τα εν λόγω άρθρα (1) και έχοντας υπόψη τις
παρατηρήσεις αυτές,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

I. ∆ιαδικασία

(1) Με επιστολή της 2ας ∆εκεµβρίου 1997, η Ισπανία κοινο-
ποίησε στην Επιτροπή πρόταση χορήγησης ενίσχυσης στην
Brilén SA, επιχείρηση η οποία βρίσκεται στο Barbastro της
αυτόνοµης περιφέρειας της Αραγώνας (στο εξής «Brilén»).
Με επιστολή της 22ας ∆εκεµβρίου 1997, η Επιτροπή
ζήτησε συµπληρωµατικές πληροφορίες. Οι ισπανικές αρχές
απάντησαν µε επιστολή της 12ης Φεβρουαρίου 1998.

(2) Με επιστολή της 4ης Μαΐου 1998, η Επιτροπή ενηµέρωσε
την Ισπανία για την απόφασή της να κινήσει τη διαδικασία
που προβλέπεται στο άρθρο 88 παράγραφος 2 της
συνθήκης σχετικά µε την εν λόγω ενίσχυση. Με επιστολή
της 10ης Ιουνίου 1998, η Ισπανία υπέβαλε τις παρατηρή-
σεις της.

(3) Η απόφαση της Επιτροπής να κινήσει τη διαδασία δηµο-
σιεύτηκε στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοι-
νοτήτων (1). Η Επιτροπή κάλεσε τους ενδιαφερόµενους να
υποβάλουν τις παρατηρήσεις τους σχετικά µε την ενίσχυση.

(4) Η Επιτροπή έλαβε παρατηρήσεις εκ µέρους των ενδιαφερο-
µένων, τις οποίες διαβίβασε στην Ισπανία παρέχοντάς της τη
δυνατότητα να τις σχολιάσει και έλαβε τα σχόλιά της µε

επιστολές της 2ας Οκτωβρίου 1998 και της 20ής Μαΐου
1999.

(5) Στις 27 Οκτωβρίου 1998, πραγµατοποιήθηκε σύσκεψη
µεταξύ της Επιτροπής, των ισπανικών αρχών και
εκπροσώπων της επιχείρησης. Με επιστολή της 29ης Οκτω-
βρίου 1998, η Επιτροπή κάλεσε τις ισπανικές αρχές να
υποβάλουν εκ νέου παρατηρήσεις. Οι ισπανικές αρχές
απάντησαν µε επιστολή της 19ης Ιανουαρίου 1999. Με
επιστολή της 4ης Φεβρουαρίου 1999, η Επιτροπή ζήτησε
διευκρινίσεις επί ορισµένων σηµείων. Η ισπανική κυβέρνηση
απάντησε µε επιστολή της 9ης Απριλίου 1999.

II. Περιγραφή της ενίσχυσης

∆ικαιούχος

(6) Η Brilén ανήκει στον όµιλο Samca, επιχείρηση που έχει την
έδρα της στην Αραγώνα και δραστηριοποιείται κυρίως
στους τοµείς της εκµετάλλευσης ορυχείων, της γεωργίας,
των χηµικών προϊόντων, της υφαντουργίας, των κατασκευών
και σε άλλους τοµείς. Ο όµιλος απασχολεί συνολικά 4 000
εργαζοµένους, διαθέτει δε βιοµηχανικές εγκαταστάσεις σε
ολόκληρη την Ισπανία και σε άλλες χώρες όπως η Γαλλία, η
Ιταλία και η Αργεντινή. Το εργατικό δυναµικό της Brilén
ανέρχεται σε 266 εργαζοµένους και το 1996 ο κύκλος
εργασιών της ανήλθε σε 6 059 εκατοµµύρια ESP.

(7) Η Brilén κατασκευάζει και επεξεργάζεται πολυεστέρα και,
στο πλαίσιο των δραστηριοτήτων της στον τοµέα της υφα-
ντουργίας, παράγει δύο σειρές προϊόντων: συνεχείς υφα-
ντουργικές ίνες πολυεστέρα και ασυνεχείς ΡΕΤ ίνες. Οι
πρώτες ύλες για την κατασκευή των προϊόντων αυτών παρέ-
χεται από τη µονάδα πολυµερισµού της επιχείρησης
(32 000 τόνοι ετησίως). Η ανώτατη δυνατή συνολική
παραγωγή των δύο τελικών προϊόντων εξαρτάται από την(1) ΕΕ C 199 της 25.6.1998, σ. 12.
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ικανότητα εξώθησης υφαντουργικών ινών της εταιρείας, που
ανέρχεται σε 19 370 τόνους ετησίως.

(8) Το 1994 η παραγωγή ανήλθε σε 7 554 τόνους συνεχών
ινών και σε 6 546 τόνους ασυνεχών ΡΕΤ ινών, µε αποτέλε-
σµα το ποσοστό χρησιµοποίησης της ικανότητας εξώθησης
να διαµορφώνεται σε 73 %.

(9) [...] (*)

(10) Λόγω της απαρχαιωµένης τεχνολογίας παραγωγής της και
της άσχηµης κατάστασης της αγοράς ασυνεχών ινών, κατά
την περίοδο 1992-1996 εφαρµόστηκε ένα επιχειρηµατικό
πρόγραµµα για να προσαρµοστεί η παραγωγή στις νέες
απαιτήσεις της αγοράς. Ως εκ τούτου, η γραµµή παραγωγής
ασυνεχών ΡΕT ινών διαλύθηκε και η επιχείρηση επικέντρωσε
τις δραστηριότητές της στην παραγωγή συνεχών ινών. Η
συνολική παραγωγή συνεχών ινών πριν από την επένδυση
(1997) ανερχόταν σε 9 987 τόνους, δηλαδή στο 52 % της
συνολικής ικανότητας εξώθησης.

(11) Η γραµµή παραγωγής νήµατος συνεχών ινών από πολυ-
εστέρα παράγει πολύινα νήµατα σε µασούρια, νηµατοποιη-
µένες-τανυσµένες ίνες (SDY) που παράγονται σε µποµπίνες,
τανυσµένες από µηχάνηµα περιέλιξης ίνες (DWY) που παρά-
γονται σε µποµπίνες, ίνες µε εκ των προτέρων προσανατολι-
σµένα µόρια (ΡΟΥ) που παράγονται σε µποµπίνες και δια-
σµένες και κολλαρισµένες ίνες που παράγονται σε ρόλους.
Η αγορά των ενδιάµεσων προϊόντων που παράγει η Brilén
είναι ο τοµέας της κλωστοϋφαντουργίας, συµπεριλαµβανο-
µένων των τοµέων ένδυσης, πλεκτών ειδών και διακόσµησης.

(12) Η εταιρεία εξάγει το 30 % περίπου της παραγωγής της σε
άλλες χώρες της ΕΕ και το 5 % περίπου στον υπόλοιπο
κόσµο, ποσοστά τα οποία δεν αναµένεται να παρουσιάσουν
σηµαντική µεταβολή µετά την ολοκλήρωση του προγράµµα-
τος.

(13) Οι ισπανικές αρχές υπογράµµισαν ότι η εταιρεία αποτελεί
µείζονος σηµασίας κινητήρια δύναµη για την περιφερειακή
οικονοµία χάρη, αφενός, στην επιχειρηµατική της δραστη-
ριότητα και, αφετέρου, στις θέσεις εργασίας που δηµιουργεί
έµµεσα.

Το πρόγραµµα

(14) Οι ισπανικές αρχές ανέφεραν ότι το επενδυτικό πρόγραµµα
επρόκειτο να πραγµατοποιηθεί µεταξύ των ετών 1997 και
1998 και αφορούσε αποκλειστικά τον τεχνολογικό εξορθο-
λογισµό και την αναβάθµιση των εγκαταστάσεων παραγωγής
ινών πολυεστέρα. Η ικανότητα πολυµερισµού προβλεπόταν
να διατηρηθεί στους 32 000 τόνους, ενώ η ικανότητα
εξώθησης συνεχών ινών προβλεπόταν ότι θα αυξηθεί από
9 500 τόνους ετησίως σε 11 500 τόνους ετησίως, µε αντί-
στοιχη µείωση της παραγωγής ΡΕΤ/τυλιπών από 22 500
τόνους σε 20 500 τόνους. Η ονοµαστική ικανότητα
παραγωγής υφαντουργικών ινών θα παρέµενε αµετάβλητη
στους 19 370 τόνους ετησίως. Κατ’ αυτόν τον τρόπο, µετά
την ολοκλήρωση του σχεδίου, το ποσοστό χρησιµοποίησης
της παραγωγικής ικανότητας προβλέπεται να ανέλθει σε
59 %.

(15) Σύµφωνα µε τις ισπανικές αρχές, η επένδυση δεν θα προκα-
λέσει καµία αλλαγή στην συνολική παραγωγική ικανότητα
για τα εν λόγω προϊόντα. Θα υπάρξει όµως µετατόπιση του
κέντρου βάρους της παραγωγής, εννοώντας τις συνεχείς
υφαντουργικές ίνες πολυεστέρα, για τις οποίες υπάρχουν
καλύτερες προοπτικές στην αγορά, εις βάρος των ασυνεχών
ινών, για τις οποίες δεν υπάρχουν ικανοποιητικές προοπτι-
κές στην αγορά λόγω της εξέλιξης των απαιτήσεων της
αγοράς σε ό,τι αφορά την ποιότητα και το κόστος.

(16) Η επένδυση πρόκειται να καλύψει τέσσερις τοµείς της
παραγωγής και αφορά κυρίως την αγορά νέων µηχανη-
µάτων, µεταξύ των οποίων περιλαµβάνονται µια γραµµή
κλώσης για την παραγωγή βαµµένων-νηµατοποιηµένων ινών,
µια µηχανή περιέλιξης µε τάνυση συνεχών συνθετικών ινών,
µηχανές τάνυσης και στρίψης συνεχών ινών και γραµµές
τάνυσης-διασίµατος. Θα περιλαµβάνει επίσης κατασκευαστι-
κές εργασίες και άλλες βοηθητικές εγκαταστάσεις, συµπερι-
λαµβανοµένων εγκαταστάσεων ηλεκτρικής ενέργειας, ατµού,
πεπιεσµένου αέρα, κλιµατισµού, εσωτερικής µεταφοράς, εξο-
πλισµού ελέγχου και συστηµάτων ασφαλείας. Η εταιρεία
προτίθεται να επιλέξει µια νέα τεχνολογία που θα επιτρέπει
σε µεγάλο βαθµό την ανάµειξη των ινών. Κατ’ αυτόν τον
τρόπο θα επιτευχθεί βελτίωση της ανταγωνιστικότητας της
εταιρείας και µείωση της προκαλούµενης ρύπανσης κατά τα
ακόλουθα στάδια των διαδικασιών υφαντοποίησης. Τούτο
θα επιτρέψει στην εταιρεία να αναπτύξει το στρατηγικό της
στόχο για την αύξηση του µεριδίου αγοράς της στις ίνες
πολυεστέρα υπό τις διάφορες µορφές τους (µποµπίνες,
µασούρια και ρόλοι) διεισδύοντας στις αγορές όπου επικρα-
τούν µεσαίες-υψηλές τιµές. Το πρόγραµµα θα συµβάλει
στην αντιστροφή του φαινοµένου εγκατάλειψης και αποµά-
κρυνσης των επενδύσεων από τον εν λόγω τοµέα στην
Ισπανία, το οποίο απορρέει από την πολιτική που ακο-
λουθούν κατά την τελευταία δεκαετία οι σηµαντικότεροι
ευρωπαίοι παραγωγοί, προς όφελος των εγκαταστάσεών
τους στις χώρες προέλευσής τους. Το πρόγραµµα θα έχει ως
αποτέλεσµα τη δηµιουργία 25 νέων θέσεων εργασίας.

(17) Το 40 % της ενισχυόµενης επένδυσης θα αφορά δραστη-
ριότητες που δεν εµπίπτουν στο πεδίο εφαρµογής του πλαι-
σίου κανόνων για τις ενισχύσεις στον τοµέα των συνθετικών
ινών (1), (στο εξής το «πλαίσιο κανόνων»), του οποίου το
πεδίο εφαρµογής και οι όροι τροποποιήθηκαν επανειληµ-
µένως, πιο πρόσφατα δε το 1999 (2), ειδικότερα δε αφορά
δραστηριότητες τάνυσης, διασίµατος και κολλαρίσµατος (οι
διαδικασίες αυτές δεν εντάσσονται στη διαδικασία
εξώθησης/υφασµατοποίησης ούτε εκτελούνται µε τα εν
λόγω µηχανήµατα), ενώ το υπόλοιπο 60 % θα αφορά την
κλώση, µε αποτέλεσµα να εµπίπτει στο πεδίο εφαρµογής του
πλαισίου κανόνων.

(18) Όσον αφορά το εξωτερικό εµπόριο, µετά την επένδυση
αναµένεται ότι η εταιρεία θα αυξήσει τις εξαγωγές της, ιδίως
σε τρίτες χώρες.

(19) Οι ισπανικές αρχές ανέφεραν ότι το συνολικό επιλέξιµο
επενδυτικό κόστος ανέρχεται σε 2 012 εκατοµµύρια ESP
(12,09 εκατοµµύρια ευρώ) και η προτεινόµενη ενίσχυση σε
201,2 εκατοµµύρια ESP (1,21 εκατοµµύρια ευρώ), η δε
ένταση της ενίσχυσης σε 10 %. Η ενίσχυση προβλέπεται να
χορηγηθεί βάσει του εγκεκριµένου περιφερειακού καθεστώ-
τος παροχής οικονοµικών κινήτρων (3). Νοµική βάση είναι ο
νόµος αριθ. 50/1985, της 27ης ∆εκεµβρίου 1985, σχετικά
µε τα περιφερειακά κίνητρα για την άρση των οικονοµικών
ανισοτήτων µεταξύ των περιφερειών (4), το Βασιλικό ∆ιά-
ταγµα αριθ. 1535/1987 της 11ης ∆εκεµβρίου 1987 (5)
(κανονισµοί εφαρµογής του νόµου αριθ. 50/1985) και τα
Βασιλικά ∆ιατάγµατα αριθ. 491/1988 της 6ης Μαΐου
1988 (6) και 2486/1996 της 5ης ∆εκεµβρίου 1996 (7)
(προσδιορισµός επιλέξιµων περιοχών στην Αραγώνα). Η ενί-
σχυση θα χορηγηθεί υπό τον όρο ότι θα διατηρηθούν οι
υπάρχουσες 266 θέσεις εργασίας και θα δηµιουργηθούν 25
νέες θέσεις εργασίας.

(1) ΕΕ C 94 της 30.3.1996, σ. 11.
(2) ΕΕ C 24 της 29.1.1999, σ. 18.
(3) Ανακοίνωση της Επιτροπής, ΕΕ C 251 της 29.9.1988, σ. 4.
(4) ΦΕΚ αριθ. 3 της 3.1.1986, σ. 790.
(5) ΦΕΚ αριθ. 299 της 15.12.1987, σ. 36729.
(6) ΦΕΚ αριθ. 124 της 24.5.1988, σ. 15821.

(*) Επιχειρηµατικό απόρρητο. (7) ΦΕΚ αριθ. 3 της 3.1.1997, σ. 89.
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III. Παρατηρήσεις των ενδιαφεροµένων

(20) Υποβλήθηκαν παρατηρήσεις από τη διεθνή επιτροπή ρεγιόν
και συνθετικών ινών (CIRFS) και από την ίδια τη Brilén.

(21) Η CIRFS δήλωσε ότι είναι ο φορέας εκπροσώπησης της
ευρωπαϊκής βιοµηχανίας συνθετικών ινών, της οποίας τα
µέλη αντιπροσωπεύουν το 85 % της κοινοτικής παραγωγής.
Υπεραµύνθηκε σθεναρά της πλήρους, αυστηρής και ενιαίας
εφαρµογής του πλαισίου κανόνων. Υπογράµµισε ότι, στην
προκειµένη περίπτωση, το σχετικό προϊόν, βάσει του εν
λόγω πλαισίου κανόνων, είναι οι υφαντουργικές ίνες πολυ-
εστέρα και ότι η προτεινόµενη ενίσχυση αποσκοπεί να συµ-
βάλει στην υλοποίηση ενός επενδυτικού προγράµµατος που
θα έχει ως αποτέλεσµα την αύξηση της ικανότητας
παραγωγής των εν λόγω ινών από τη Brilén. Επεσήµανε ότι,
αν και η ικανότητα παραγωγής συνθετικών ινών από τη
Brilén θα διατηρηθεί σε χαµηλότερα επίπεδα σε σχέση µε
µερικά χρόνια πριν, το πλαίσιο κανόνων επιτρέπει να ληφθεί
υπόψη µόνον η ικανότητα παραγωγής του σχετικού προϊό-
ντος. ∆ήλωσε ότι η µέση χρησιµοποίηση της ικανότητας
παραγωγής του σχετικού προϊόντος στον ΕΟΧ ήταν µόλις
86 % το 1996/97, γεγονός που καθιστά σαφές ότι η
παραγωγή των περισσότερων κατασκευαστών περιοριζόταν
κυρίως από τη ζήτηση και όχι από παράγοντες σχετιζόµε-
νους µε την προσφορά. Λόγω της ισχυρής πίεσης από
ασιάτες προµηθευτές, προβλέπει ότι ο όγκος των εισαγωγών
από χώρες εκτός του ΕΟΧ θα παραµείνει σταθερός ή θα
σηµειώσει µικρή αύξηση και ότι η διαρθρωτική πλεονάζουσα
παραγωγική ικανότητα στον τοµέα θα διατηρηθεί τουλάχι-
στον µέχρι το 2003.

(22) Με επιστολή της 7ης Ιουλίου 1998, η Brilén υπέβαλε τις
ακόλουθες παρατηρήσεις σε απάντηση της απόφασης της
Επιτροπής να κινήσει τη διαδικασία.

(23) Η Brilén δεν συµφώνησε µε τη δήλωση της Επιτροπής κατά
την οποία «η εταιρεία εξάγει το 30 % περίπου της
παραγωγής της, ποσοστό που δεν αναµένεται να παρουσιά-
σει σηµαντική µεταβολή µετά την ολοκλήρωση του προ-
γράµµατος». Στην πραγµατικότητα το πρόγραµµα αποσκο-
πεί ακριβώς στο αντίθετο: αναµένεται ότι η εταιρεία θα
αυξήσει τις εξαγωγές της, ιδιαίτερα σε τρίτες χώρες, όπως η
Αργεντινή, ο Καναδάς, οι Ηνωµένες Πολιτείες, η Αλγερία
και το Ισραήλ.

(24) ∆εν συµφώνησε ότι το επενδυτικό της πρόγραµµα πρέπει να
θεωρηθεί ότι αυξάνει την ικανότητα εξώθησής της. Υπο-
γράµµισε ότι δεν υπάρχει πραγµατική αύξηση της ικανότη-
τας εξώθησης, παρά µόνο αντικατάσταση προϊόντων και
συγκεκριµένα µετάβαση από τις τυποποιηµένες ασυνεχείς
ίνες στις εξειδικευµένες συνεχείς υφαντουργικές ίνες.
Μεταξύ των ετών 1980 και 1994, η ικανότητα εξώθησης
της εταιρείας ήταν περίπου 19 370 τόνοι ινών ετησίως. Η
Brilén κατασκευάζει σήµερα περίπου 9 987 τόνους (96
dtex) συνεχών ινών ετησίως, µε αποτέλεσµα το ποσοστό
χρησιµοποίησης της παραγωγικής της ικανότητας να ανέρχε-
ται µόλις σε 52 %. Μετά το επενδυτικό πρόγραµµα στις ίνες
πολυεστέρα, η εταιρεία θα παράγει 11 500 τόνους ετησίως
(100 dtex), µε αποτέλεσµα την αύξηση του ποσοστού
χρησιµοποίησης της παραγωγικής ικανότητας σε 59 %.

(25) ∆εν συµφώνησε µε τη δήλωση ότι η ενίσχυση που ζήτησε η
Brilén θα στρεβλώσει τον ανταγωνισµό στον ΕΟΧ. Η ενί-
σχυση που ζητήθηκε αντιπροσωπεύει µόνο το 10 % της
σχεδιαζόµενης επένδυσης και µόλις το 1,6 % του κόστους
των πωλήσεων και συνεπώς δεν µπορεί να έχει σηµαντική

επίδραση στην απόφαση πραγµατοποίησης της επένδυσης ή
στην ανταγωνιστικότητα της επιχείρησης. Επιπλέον, η επέ-
κταση της παραγωγής συνεχών ινών πολυεστέρα από τη
Brilén δεν στοχεύει στις µεγάλες αγορές προϊόντων, στις
οποίες υπάρχει σαφώς πλεονάζουσα παραγωγική ικανότητα
και οι οποίες δεν αποτελούν ούτε µπορούν να αποτελέσουν
στόχο µιας επιχείρησης του µεγέθους της Brilén.

(26) ∆ιαφώνησε µε το χαρακτηρισµό της Brilén ως µιας από τις
µεγάλες επιχειρήσεις του τοµέα και όχι ως µικροµεσαίας
επιχείρησης (ΜΜΕ) για τους ακόλουθους λόγους:

Στην πραγµατικότητα στο πλαίσιο της Brilén συνυπάρχουν
τέσσερις βιοµηχανικές µονάδες:

— µια µονάδα παραγωγής ασυνεχών ινών πολυεστέρα,

— ένα κλωστήριο ινών πολυεστέρα,

— µια µονάδα διασίµατος και κολλαρίσµατος,

— µια µονάδα παραγωγής προδιαµορφωµάτων φιαλών.

(27) Σε καθεµιά από τις ανωτέρω κατηγορίες προϊόντων, η Brilén
θα µπορούσε να θεωρηθεί ως ΜΜΕ βάσει του κύκλου εργα-
σιών και του εργατικού δυναµικού της. Ειδικότερα, όσον
αφορά την παραγωγή ινών, η εταιρεία απασχολεί άµεσα
περίπου 180 εργαζοµένους και πραγµατοποιεί κύκλο εργα-
σιών (το 1997) ύψους περίπου 4 000 εκατοµµυρίων ESP
(24,04 εκατοµµύρια EUR). Εξάλλου, ο όµιλος Samca, στον
οποίο ανήκει η Brilén, δεν κατέχει άλλα συµφέροντα ή
άλλες εταιρείες στον εν λόγω τοµέα, γεγονός που σηµαίνει
ότι, εξαιρουµένων των χρηµατοοικονοµικών θεµάτων, η επι-
χείρηση είναι αποµονωµένη βιοµηχανικά.

(28) Η παραγωγή της Brilén αντιπροσωπεύει µόλις το 5,5 % της
εκτιµώµενης συνολικής ζήτησης συνεχών ινών πολυεστέρα
στη ∆υτική Ευρώπη, η οποία ανήλθε το 1997 σε 174 000
τόνους. Συνεπώς, η σχεδιαζόµενη αύξηση της ικανότητας
παραγωγής συνεχών ινών πολυεστέρα αντιπροσωπεύει µόλις
το 1 % της ζήτησης στη ∆υτική Ευρώπη.

(29) ∆ιαφώνησε µε τον ισχυρισµό ότι δεν υφίσταται ανεπαρκής
προσφορά για τους ακόλουθους λόγους:

Σύµφωνα µε τους συµβούλους PCΙ, οι προβλέψεις σχετικά
µε την προσφορά είναι ότι «από το 1998 και εξής η αγορά
συνεχών ινών πολυεστέρα θα παρουσιάσει έντονη και
σταθερή ανάπτυξη µέχρι το 2005». Αναµένεται ότι η ζήτηση
συνεχών ινών πολυεστέρα θα αυξηθεί µε σταθερό ρυθµό,
ενώ η παραγωγική ικανότητα θα διατηρηθεί αµετάβλητη.

Οι επιχειρήσεις του τοµέα αναγνωρίζουν ότι ένα µεγάλο
µέρος της παραγωγικής ικανότητας είναι απαρχαιωµένο.

Μολονότι υφίσταται ενδεχοµένως πλεονάζουσα παραγωγική
ικανότητα συνολικά, είναι γεγονός ότι από το 1996 η
Brilén αντιµετώπισε πλεονάζουσα ζήτηση για τα προϊόντα
που κατασκευάζει και πωλεί. Ως εκ τούτου, αµφιβάλλει για
την ορθότητα της χρησιµοποίησης ενός υπολογισµού βασι-
σµένου στη συνολική προσφορά όλων των προϊόντων και
στη συνολική ζήτηση για κάθε προϊόν κατά την εξέταση της
σκοπιµότητας µιας επένδυσης από µια εταιρεία του
µεγέθους της Brilén. ∆ήλωσε ότι η εξέταση της σκοπιµότη-
τας της ενίσχυσης θα έπρεπε να επικεντρωθεί στην πραγµα-
τική κατάσταση των επιχειρηµατικών δραστηριοτήτων της
Brilén, µε επιµερισµό τους ανά προϊόν, αντί των συνολικών
στοιχείων, λαµβανοµένου υπόψη του µικρού µεγέθους της
εταιρείας.
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Οι στατιστικές του Intrastat δείχνουν ότι το εµπορικό ισο-
ζύγιο της Ισπανίας το 1997 παρουσίασε έλλειµµα άνω των
12 000 τόνων ετησίως, το οποίο αντιστοιχεί στον όγκο των
εισαγωγών από τρίτες χώρες και ότι η συνολική εικόνα είναι
παραπλήσια, αν εξεταστεί η κατάσταση σε επίπεδο ΕΕ.

IV. Παρατηρήσεις της Ισπανίας

(30) Με επιστολή της 10ης Ιουνίου 1998, οι ισπανικές αρχές
επανέλαβαν ουσιαστικά τις απόψεις που εξέφρασε η Brilén
στο πλαίσιο της διαδικασίας, προσθέτοντας ότι η σχεδιαζό-
µενη ενίσχυση, της οποίας η ένταση ανέρχεται σε 10 %
(ακαθάριστο), δεν φθάνει ούτε το 50 % του ανώτατου ορίου
περιφερειακών ενισχύσεων, που για την περιοχή οικονοµικής
προώθησης της Αραγώνας είναι 20 % ακαθάριστο ισοδύ-
ναµο επιχορήγησης.

V. Αξιολόγηση της ενίσχυσης

(31) Η Επιτροπή πρέπει κατ’ αρχάς να διαπιστώσει κατά πόσον το
µέτρο που αποτελεί αντικείµενο της διαδικασίας αποτελεί
κρατική ενίσχυση κατά την έννοια του άρθρου 87 παράγρα-
φος 1 της συνθήκης ΕΚ. Βάσει των διαθέσιµων πληροφο-
ριών, η εκτίµηση της Επιτροπής έχει ως ακολούθως:

(32) Το άρθρο 87 παράγραφος 1 της συνθήκης ΕΚ θεσπίζει την
αρχή ότι οι ενισχύσεις που νοθεύουν ή απειλούν να νοθεύ-
σουν τον ανταγωνισµό διά της ευνοϊκής µεταχειρίσεως ορι-
σµένων επιχειρήσεων ή ορισµένων κλάδων παραγωγής είναι
ασυµβίβαστες µε την κοινή αγορά, κατά το µέτρο που
επηρεάζουν τις µεταξύ των κρατών µελών συναλλαγές,
εκτός εάν µπορούν να επιτραπούν για άλλους λόγους.
Οµοίως, το άρθρο 61 παράγραφος 1 της συµφωνίας ΕΟΧ
προβλέπει ότι οι ενισχύσεις αυτές είναι ασυµβίβαστες µε τη
λειτουργία της συµφωνίας ΕΟΧ, εκτός εάν µπορούν να
επιτραπούν για άλλους λόγους.

(33) Η πρόταση χορήγησης ενίσχυσης στη Brilén εµπίπτει αναµ-
φίβολα στο πεδίο εφαρµογής του άρθρου 87 παράγραφος
1 της συνθήκης ΕΚ και του άρθρου 61, παράγραφος 1 της
συµφωνίας ΕΟΧ, καθότι θα επέτρεπε στην εταιρεία να πραγ-
µατοποιήσει την εν λόγω ενίσχυση χωρίς να πρέπει να επω-
µιστεί το πλήρες κόστος της. Το προϊόν της επένδυσης που
αποσκοπεί να στηρίξει η ενίσχυση είναι οι συνεχείς ίνες
πολυεστέρα που υπάγονται στους κωδικούς ΣΟ
5402 42 00, 5402 43 10 και 5402 43 90. Εφόσον οι
συναλλαγές που πραγµατοποιούνται εντός του ΕΟΧ µε αντι-
κείµενο αυτά τα προϊόντα είναι σηµαντικές (περίπου 48 000
τόνοι το 1997), συνάγεται ότι η προτεινόµενη ενίσχυση
δύναται να στρεβλώσει τον ανταγωνισµό και να επηρεάσει
τις συναλλαγές κατά την έννοια του άρθρου 87 παράγρα-
φος 1 της συνθήκης ΕΚ και του άρθρου 61 παράγραφος 1
της συµφωνίας ΕΟΧ.

(34) Εφόσον αποδείχθηκε ότι η σχεδιαζόµενη ενίσχυση προς τη
Brilén αποτελεί κρατική ενίσχυση, η Επιτροπή πρέπει να
αποφανθεί κατά πόσον η εν λόγω ενίσχυση είναι συµβιβά-
σιµη µε την κοινή αγορά.

(35) Οι παρεκκλίσεις από την ανωτέρω αρχή που προβλέπονται
στο άρθρο 87 παράγραφος 2 της συνθήκης ΕΚ δεν έχουν
εφαρµογή στην παρούσα υπόθεση, λόγω της φύσης και των
στόχων της ενίσχυσης.

(36) Όσον αφορά την παρέκκλιση που προβλέπεται στο άρθρο
87 παράγραφος 3 στοιχείο β), είναι σαφές ότι η ενίσχυση
δεν προορίζεται για την προώθηση ενός σηµαντικού σχεδίου
κοινού ευρωπαϊκού ενδιαφέροντος ή για την άρση σοβαρής
διαταραχής της ισπανικής οικονοµίας. Εξάλλου, η ισπανική
κυβέρνηση δεν επιχείρησε να δικαιολογήσει την ενίσχυση επ’
αυτής της βάσης.

(37) Όσον αφορά την παρέκκλιση που προβλέπεται στο άρθρο
87 παράγραφος 3 στοιχείο δ), είναι σαφές ότι η ενίσχυση
δεν προορίζεται για την προώθηση του πολιτισµού και τη
διατήρηση της πολιτιστικής κληρονοµιάς.

(38) Όσον αφορά τις παρεκκλίσεις που προβλέπονται στο άρθρο
87 παράγραφος 3 στοιχεία α) και γ), σχετικά µε τις ενισχύ-
σεις για την προώθηση ή διευκόλυνση της ανάπτυξης ορι-
σµένων περιοχών, η Επιτροπή επισηµαίνει ότι η περιφέρεια
στην οποία βρίσκεται η Brilén είναι επιλέξιµη για περιφε-
ρειακή ενίσχυση δυνάµει του άρθρου 87 παράγραφος 3
στοιχείο γ). Η παρέκκλιση που προβλέπεται στο άρθρο 87
παράγραφος 3 στοιχείο γ) της συνθήκης ΕΚ αφορά τις
ενισχύσεις που προορίζονται για την προώθηση της ανά-
πτυξης ορισµένων οικονοµικών δραστηριοτήτων ή οικονο-
µικών περιοχών, εφόσον δεν αλλοιώνουν τους όρους των
συναλλαγών κατά τρόπο που θα αντέκειτο προς το κοινό
συµφέρον.

(39) Η περιοχή Barbastro είναι επιλέξιµη για τη χορήγηση περι-
φερειακής ενίσχυσης δυνάµει του άρθρου 87 παράγραφος 3
στοιχείο γ). Στην περιοχή αυτή το καθεστώς περιφερειακών
ενισχύσεων που ενέκρινε η Επιτροπή (1), σε µια µεταγενέ-
στερη τροποποίησή του (2) ορίζει την ένταση της ενίσχυσης
στο 20 % της ενισχυόµενης επένδυσης. Η χορήγηση της
ενίσχυσης σχετίζεται µε την πραγµατοποίηση επένδυσης σε
νέα πάγια στοιχεία και τη διατήρηση των θέσεων εργασίας.
Εξάλλου, σύµφωνα µε το πλαίσιο κανόνων σχετικά µε τις
κρατικές ενισχύσεις περιφερειακού χαρακτήρα (3), εξαίρεση
από την αρχή του µη συµβιβάσιµου που καθορίζεται στην
παράγραφο 1 του άρθρου 87 της συνθήκης, µπορεί να
χορηγηθεί, για τις ενισχύσεις περιφερειακού χαρακτήρα,
µόνον εφόσον είναι δυνατό να διασφαλιστεί ισορροπία
µεταξύ των στρεβλώσεων ανταγωνισµού που προκύπτουν
από την εν λόγω χορήγηση και των πλεονεκτηµάτων που
αυτή συνεπάγεται για την ανάπτυξη µιας λιγότερο ανεπτυγ-
µένης περιοχής.

(40) Στην προκειµένη περίπτωση, η επένδυση περιλαµβάνει την
αγορά νέων µηχανηµάτων και την κατασκευή κτιρίων και
βοηθητικών εγκαταστάσεων. Προβλέπεται η εγκατάσταση
νέας τεχνολογίας που θα βελτιώσει την παραγωγικότητα και
την αποτελεσµατικότητα και παράλληλα θα συµβάλει στη
µείωση της ρύπανσης. Προϋπόθεση για τη χορήγηση της
ενίσχυσης είναι η διατήρηση των υφιστάµενων 266 θέσεων
εργασίας και η δηµιουργία 25 νέων θέσεων εργασίας.
Συνεπώς, η εν λόγω επένδυση δύναται να προωθήσει την
ανάπτυξη της περιοχής Barbastro. Η ένταση (10 %) και οι
άλλες πτυχές της πρότασης για τη χορήγηση ενίσχυσης υπό
µορφή επιχορήγησης ύψους 201,2 εκατοµµυρίων ESP
(1,21 εκατοµµύρια ευρώ) για την πραγµατοποίηση επέν-
δυσης ύψους 2.012 εκατοµµυρίων ESP (12,09 εκατοµµύ-
ρια ευρώ), βάσει του καθεστώτος παροχής κινήτρων για την
περιφερειακή ανάπτυξη, είναι σύµφωνες µε τους όρους
βάσει των οποίων εγκρίθηκε το καθεστώς από την Επιτροπή.

(1) Ανακοίνωση της Επιτροπής, ΕΕ C 251 της 29.9.1988, σ. 4.
(2) ΕΕ C 25 της 31.1.1996, σ. 3.
(3) ΕΕ C 74 της 10.3.1998, σ. 9.
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(41) Ωστόσο, οι τοµεακές συνέπειες της περιφερειακής ενίσχυσης
στον τοµέα των συνθετικών ινών πρέπει να εξετάζονται
ακόµη και στην περίπτωση των λιγότερο ανεπτυγµένων περι-
φερειών της Κοινότητας. Από το 1997, οι προϋποθέσεις
υπό τις οποίες είναι δυνατή η χορήγηση ενισχύσεων σε
εταιρείες παραγωγής συνθετικών ινών προβλέπονται στο
πλαίσιο κανόνων.

(42) Καθότι η Brilén παράγει συνθετικές ίνες και η εν λόγω
ενίσχυση αφορά την αναβάθµιση της µονάδας παραγωγής
ινών πολυεστέρα, µπορεί να θεωρηθεί συµβιβάσιµη µε την
κοινή αγορά µόνον εάν είναι επίσης σύµφωνη µε το πλαίσιο
κανόνων.

(43) Το πλαίσιο κανόνων προβλέπει την κοινοποίηση κάθε πρό-
τασης χορήγησης ενίσχυσης υπό οποιαδήποτε µορφή, ανε-
ξαρτήτως εάν η Επιτροπή έχει εγκρίνει το σχετικό καθεστώς
[εκτός εάν η ενίσχυση πληροί το κριτήριο de minimis (1)],
προς παραγωγούς συνθετικών ινών για την άµεση στήριξη:

— της εξώθησης/υφασµατοποίησης όλων των γενικών
τύπων ινών και νηµάτων που βασίζονται στον πολυ-
εστέρα, στο πολυαµίδιο, στο ακρυλικό ή στο πολυπρο-
πυλένιο, ανεξάρτητα από τις τελικές τους χρήσεις,

ή

— του πολυµερισµού (συµπεριλαµβανοµένης της πολυσυ-
µπύκνωσης), εφόσον συνδυάζεται µε την εξώθηση από
πλευράς χρησιµοποιούµενων µηχανηµάτων,

ή

— κάθε βιοµηχανικής µεθόδου που σχετίζεται µε την ταυ-
τόχρονη εγκατάσταση ικανότητας εξώθησης/υφασµατο-
ποίησης από τον µελλοντικό αποδέκτη της ενίσχυσης ή
άλλη εταιρεία του οµίλου στον οποίο ανήκει και η
οποία, στη συγκεκριµένη επιχειρηµατική δραστηριότητα,
συνδυάζεται συνήθως µε ανάλογη παραγωγική ικα-
νότητα από πλευράς χρησιµοποιούµενων µηχανηµάτων.

(44) Το πλαίσιο κανόνων ορίζει λεπτοµερώς τα κριτήρια που
εφαρµόζονται όταν η Επιτροπή εξετάζει προτάσεις που εµπί-
πτουν στο πεδίο εφαρµογής του. Προβλέπει, µεταξύ άλλων,
ότι κατά την αξιολόγηση του συµβιβάσιµου της προτεινό-
µενης ενίσχυσης, το βασικό κριτήριο που λαµβάνεται υπόψη
είναι οι επιπτώσεις της ενίσχυσης στις αγορές των σχετικών
προϊόντων, δηλαδή των ινών/νηµάτων, για την παραγωγή
των οποίων προορίζεται η ενίσχυση. Σύµφωνα µε το εν λόγω
πλαίσιο κανόνων, η χορήγηση επενδυτικών ενισχύσεων επι-
τρέπεται µόνο:

α) στην περίπτωση των µεγάλων επιχειρήσεων, δηλαδή σε
επιχειρήσεις που δεν είναι ΜΜΕ, µέχρι το 50 % του
ανώτατου εφαρµοζόµενου ορίου ενίσχυσης:

— εφόσον η ενίσχυση οδηγεί σε σηµαντική µείωση της
σχετικής παραγωγικής ικανότητας,

ή

— εφόσον η αγορά των σχετικών προϊόντων χαρακτηρί-
ζεται από διαρθρωτική ανεπάρκεια στον τοµέα της
προσφοράς και η ενίσχυση δεν οδηγεί σε σηµαντική
αύξηση της σχετικής παραγωγικής ικανότητας·

β) στην περίπτωση των ΜΜΕ, µέχρι το 75 % του εφαρµοζό-
µενου ανώτατου ορίου ενίσχυσης, εφόσον η αγορά των
σχετικών προϊόντων χαρακτηρίζεται από διαρθρωτική

ανεπάρκεια στον τοµέα της προσφοράς και η ενίσχυση
δεν οδηγεί σε σηµαντική αύξηση της σχετικής παραγω-
γικής ικανότητας·

γ) στην περίπτωση των ΜΜΕ, µέχρι το 100 % του εφαρµο-
ζόµενου ανώτατου ορίου ενίσχυσης:

— εφόσον η ενίσχυση οδηγεί σε σηµαντική µείωση της
σχετικής παραγωγικής ικανότητας,

ή

— εφόσον η αγορά των σχετικών προϊόντων χαρακτηρί-
ζεται από διαρθρωτική ανεπάρκεια στον τοµέα της
προσφοράς και η ενίσχυση δεν οδηγεί σε σηµαντική
αύξηση της σχετικής παραγωγικής ικανότητας και τα
σχετικά προϊόντα είναι καινοτόµα.

(45) Σε αντίθεση µε τους ισχυρισµούς των ισπανικών αρχών και
της ίδιας της επιχείρησης, δεν µπορεί να θεωρηθεί ότι η
Brilén πληροί τις προϋποθέσεις για να χαρακτηριστεί ΜΜΕ
βάσει των κανόνων για τις κρατικές ενισχύσεις. Ο ορισµός
στη σύσταση της Επιτροπής (2) δεν επιτρέπει να καθοριστεί
το µέγεθος µιας επιχείρησης ανάλογα µε τους τοµείς ή
υποτοµείς της δραστηριότητάς της. Σε κάθε περίπτωση, η
Brilén δεν πληροί το κριτήριο της ανεξαρτησίας, καθότι
είναι θυγατρική του οµίλου Samca. Συνεπώς, έχουν εφαρ-
µογή τα κριτήρια σχετικά µε τις επενδυτικές ενισχύσεις προς
µεγάλες επιχειρήσεις.

(46) Σύµφωνα µε την κοινοποίηση, το 40 % του επιλέξιµου
κόστους αφορά δραστηριότητες που αποκλείονται από το
πεδίο εφαρµογής του πλαισίου κανόνων, δηλαδή τις
δραστηριότητες τάνυσης, διασίµατος και κολλαρίσµατος (οι
οποίες δεν εντάσσονται στη διαδικασία εξώθησης/υφασµατο-
ποίησης ούτε εκτελούνται µε τα ίδια µηχανήµατα), ενώ το
υπόλοιπο 60 % αφορά τον τοµέα της εξώθησης και συνεπώς
εντάσσεται στο πεδίο εφαρµογής του πλαισίου κανόνων.
∆εδοµένου ότι το πρόγραµµα προορίζεται για την πραγµα-
τοποίηση επένδυσης σε νέα πάγια στοιχεία, η δυνατότητα
«µεταφοράς» της ενίσχυσης από δραστηριότητες εµπίπτου-
σες στο πλαίσιο κανόνων σε δραστηριότητες που δεν εµπί-
πτουν σε αυτό, είναι κατ’ ανάγκη πολύ περιορισµένος. Ως εκ
τούτου, η Επιτροπή µπορεί να δεχθεί ότι, σύµφωνα µε τις
ίδιες αναλογίες, το 60 % της σχεδιαζόµενης ενίσχυσης θα
χορηγηθεί για την άµεση στήριξη της εξώθησης ενός γενι-
κού τύπου συνθετικών ινών που εµπίπτει στο πεδίο εφαρ-
µογής του πλαισίου κανόνων, δηλαδή των συνεχών ινών
πολυεστέρα, ενώ το υπόλοιπο 40 % της ενίσχυσης εµπίπτει
σε ένα καθεστώς που έχει εγκριθεί από την Επιτροπή, αλλά
εξαιρείται από το πεδίο εφαρµογής του πλαισίου κανόνων.

(47) Όσον αφορά το 60 % της σχεδιαζόµενης ενίσχυσης που
εµπίπτει στο πεδίο εφαρµογής του πλαισίου κανόνων, η
Επιτροπή απορρίπτει τον ισχυρισµό των ισπανικών αρχών ότι
δεν θα υπάρξει «συνολική» αύξηση της ικανότητας
εξώθησης, καθότι το στοιχείο που πρέπει να εξεταστεί είναι
η ικανότητα εξώθησης των επί µέρους ινών και νηµάτων που
καλύπτει το πλαίσιο σε σχέση µε τις διάφορες αγορές τους.
Η ικανότητα εξώθησης ινών πολυεστέρα πριν από την
έναρξη του προγράµµατος ήταν 9 500 τόνοι ετησίως και
κατόπιν αυτού θα είναι 11 500 τόνοι ετησίως. Συνεπώς,
όπως αναγνωρίζει η ίδια η επιχείρηση, η επένδυση θα
οδηγήσει σε αύξηση της ικανότητας εξώθησης των σχετικών
ινών κατά 21 %.

(1) Ανακοίνωση της Επιτροπής, ΕΕ C 68 της 6.3.1996, σ. 9. (2) ΕΕ L 107 της 30.4.1996, σ. 4.
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(48) Μολονότι τα ποσοστά χρησιµοποίησης της παραγωγικής
ικανότητας στον εν λόγω τοµέα στο πλαίσιο του ΕΟΧ έχουν
βελτιωθεί τα τελευταία χρόνια, κατά µέσο όρο παραµένουν
µάλλον µη ικανοποιητικά και προέκυψαν κατά µεγάλο
µέρος από τον εξορθολογισµό. Το ποσοστό χρησιµοποίησης
της ικανότητας παραγωγής συνεχών ινών πολυεστέρα στον
ΕΟΧ ήταν περίπου 74 % το 1994, 78 % το 1995 και 82 %
το 1996. Οι ισπανικές αρχές δεν αµφισβήτησαν τα στοιχεία
αυτά. Μολονότι η χρησιµοποίηση της παραγωγικής ικανότη-
τας ανήλθε σε 89 % το 1997, το προβλεπόµενο ποσοστό
χρησιµοποίησης της παραγωγικής ικανότητας το 1998 θα
ανέλθει στο 84 %. Σύµφωνα µε το πλαίσιο κανόνων, για να
υπάρχει διαρθρωτική ανεπάρκεια στον τοµέα της προσφο-
ράς, η ετήσια χρησιµοποίηση της παραγωγικής ικανότητας
στον τοµέα των σχετικών ινών ή νηµάτων κατά τα δύο
προηγούµενα έτη θα έπρεπε να είναι τουλάχιστον 90 %.
Συνεπώς, δεν διαπιστώνεται η ύπαρξη διαρθρωτικής ανεπάρ-
κειας στον τοµέα της προσφοράς στη σχετική αγορά,
δηλαδή στην αγορά συνεχών ινών πολυεστέρα.

(49) Καίτοι είναι γεγονός ότι, σύµφωνα µε τα διαθέσιµα στοιχεία,
η κατανάλωση υφασµατοποιηµένων ινών πολυεστέρα στον
ΕΟΧ αυξήθηκε από 458 000 τόνους το 1995 σε 569 000
τόνους το 1997 και ότι οι εισαγωγές από χώρες εκτός του
ΕΟΧ αυξήθηκαν κατά την ίδια περίοδο από 68 000 τόνους
σε 104 000 τόνους, φαίνεται ότι η τάση αυτή απορρέει
κυρίως από την ισχυρή πίεση των προµηθευτών της Ασίας,
όπου υπάρχει τεράστια και συνεχώς αυξανόµενη πλεονά-
ζουσα παραγωγική ικανότητα, και όχι από παράγοντες σχε-
τιζόµενους µε τη ζήτηση εντός του ΕΟΧ.

(50) Εξάλλου, η ίδια η επιχείρηση ανέφερε ότι η ενίσχυση που
ζητήθηκε αντιπροσωπεύει µόνον το 10 % του της σχεδιαζό-
µενης επένδυσης και µόλις το 1,6 % του όγκου των
πωλήσεων, µε αποτέλεσµα να µην µπορεί να έχει σηµαντική
επίδραση στην απόφαση πραγµατοποίησης της επένδυσης.

(51) Όσον αφορά το υπόλοιπο 40 % της σχεδιαζόµενης ενί-
σχυσης, αφορά διαδικασίες, συγκεκριµένα την τάνυση, το
διάσιµα και το κολλάρισµα, οι οποίες δεν εντάσσονται στη
διαδικασία εξώθησης/υφασµατοποίησης ούτε εκτελούνται µε
τα ίδια µηχανήµατα. Συνεπώς, δεν εµπίπτει στο πεδίο εφαρ-
µογής του πλαισίου κανόνων. Εάν εφαρµοστεί η αρχή της
αναλογίας, η ένταση της ενίσχυσης ύψους 10 % παραµένει
αµετάβλητη. Η επένδυση που σχετίζεται µε την λόγω ενί-
σχυση προορίζεται για την απόκτηση νέων πάγιων στοιχείων
και, σε κάθε περίπτωση, φαίνεται ότι εξασφαλίζει τη
δηµιουργία 25 νέων θέσεων εργασίας, καθότι, κατά την
επιχείρηση, το ύψος της χορηγηθείσας ενίσχυσης δεν θα
επηρεάσει αισθητά την απόφαση πραγµατοποίησης της επέν-
δυσης στο σύνολο της. Συνεπώς, πληροί τους όρους του
προαναφερθέντος καθεστώτος που ενέκρινε η Επιτροπή.

VI. Συµπεράσµατα

(52) Η Brilén είναι µια µεγάλη επιχείρηση που κατασκευάζει
συνθετικές ίνες, οι οποίες εµπίπτουν στο πεδίο εφαρµογής
του πλαισίου κανόνων για τις ενισχύσεις στον τοµέα των
συνθετικών ινών. Το 60 % της κοινοποιηθείσας ενίσχυσης
χορηγείται για την άµεση στήριξη της εξώθησης ενός γενι-

κού τύπου συνθετικών ινών και θα οδηγήσει σε αύξηση της
ικανότητας παραγωγής της σχετικής ίνας κατά 21 %. Το
ποσοστό χρησιµοποίησης της παραγωγικής ικανότητας στον
τοµέα των συνεχών ινών πολυεστέρα στον ΕΟΧ τα τελευταία
χρόνια παρέµεινε κατά µέσον όρο σε επίπεδα χαµηλότερα
του 90 %. Συνεπώς, δεν υφίσταται διαρθρωτική ανεπάρκεια
στον τοµέα της προσφοράς στην σχετική αγορά, όπως ορίζε-
ται στο πλαίσιο κανόνων.

(53) Συνεπώς, η Επιτροπή διαπιστώνει ότι το τµήµα της σχεδια-
ζόµενης ενίσχυσης προς τη Brilén που εµπίπτει στο πεδίο
εφαρµογής του πλαισίου κανόνων, ύψους
120 720 000 ESP (725 541,81 ευρώ), δεν µπορεί να
θεωρηθεί συµβιβάσιµο µε το εν λόγω πλαίσιο κανόνων και,
ως εκ τούτου, είναι ασυµβίβαστο µε την κοινή αγορά και τη
λειτουργία της συµφωνίας ΕΟΧ.

(54) Από την άλλη πλευρά, η Επιτροπή δεν διατυπώνει αντιρ-
ρήσεις σχετικά µε το τµήµα της ενίσχυσης ύψους
80 480 000 ESP (483 694,54 ευρώ), που εµπίπτει σε ένα
καθεστώς εγκεκριµένο από την Επιτροπή, αλλά εξαιρείται
από το πεδίο εφαρµογής του πλαισίου κανόνων,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Η κρατική ενίσχυση που προτίθεται να θέσει σε εφαρµογή η Ισπα-
νία υπέρ της Brilén SA, ύψους 725 541,81 ευρώ δεν συµβιβάζε-
ται µε την κοινή αγορά.

Κατά συνέπεια, η ενίσχυση αυτή δεν µπορεί να τεθεί σε εφαρµογή.

Άρθρο 2

Η κρατική ενίσχυση που προτίθεται να θέσει σε εφαρµογή η Ισπα-
νία υπέρ της Brilén SA, ύψους 483 694,54 ευρώ συµβιβάζεται µε
την κοινή αγορά κατά την έννοια του άρθρου 87 παράγραφος 1
της συνθήκης.

Κατά συνέπεια, η ενίσχυση αυτή µπορεί να τεθεί σε εφαρµογή.

Άρθρο 3

Η Ισπανία ενηµερώνει την Επιτροπή, εντός προθεσµίας δύο µηνών
από την κοινοποίηση της παρούσας απόφασης, για τα µέτρα που
έλαβε για την εφαρµογή της.

Άρθρο 4

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στο Βασίλειο της Ισπανίας.

Βρυξέλλες, 1 Ιουλίου 1999.

Για την Επιτροπή

Karel VAN MIERT

Μέλος της Επιτροπής


